dinsko knjigo in za najljubso v slovensci-
no prevedeno mladinsko knjigo. Plakete
se podelijo avtorjem in zaloznikom teh
del na slovesnosti ob 2. aprilu, medna-
rodnem dnevu knjig za otroke. Podelitev
poteka v Knjiznici Otona Zupanéica, Ki
je tudi koordinatorica vseh dejavnosti v
zvezi s priznanjem.

Priznanje so osnovali Knjiznica Oto-
na Zupanéica, Slovenska sekcija IBBY
in Zveza bibliotekarskih drustev Slo-
venije z namenom, da bi med mladimi
bralci spodbujali branje in zanimanje
za mladinsko knjizevnost. Zato naj bi
bilo glasovanje povezano z bibliopeda-
goskimi dejavnostmi oz. z najrazli¢nej-
$imi oblikami knjizne vzgoje mladih
bralcev.

Akcijo strokovno vodi odbor za pri-
znanje moja najljubsa knjiga, ki ga se-
stavljajo predstavniki iz splo$nih in
Solskih knjiznic, ¢astni ¢lani pa so pred-
sednik Zveze bibliotekarskih drustev
Slovenije, predsednik Slovenske sekcije
IBBY in predstavnik mladih bralcev.

Glasujejo lahko vsi otroci, ki knjigo
sami preberejo, pri ¢emer smejo glasova-
ti za katero koli delo, ne glede na letnico
njegove izdaje, glavna pozornost pa velja
leposlovni knjigi. Knjiga, ki Ze peto leto
dobi najvec¢ glasov mladih bralcev, prej-
me zlato priznanje, nato pa je izloCena iz
nadaljnjega glasovanja. V tem Solskem
letu je glasovanje Cetrti¢ potekalo prek
spleta: www.naj-knjiga.si.

Med mentorji je Zreb izbral naslednjih
pet udelezenk nagradnega strokovnega
izleta v Celje (12. maja):

— Helena Brulc, Knjiznica Mirana Jar-
ca, Novo mesto
— Sabina Grabljevec, OS Bozidarja

Jakca, Ljubljana
— Boza Persi¢, OS Milojke Strukelj,

Nova Gorica
— Mojca Sever, Knjiznica Rogaska Sla-

tina
— Olga Tavcar, Didakti¢no ravnatelj-

stvo Opcine
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NAGRADA IZVIRNA SLOVENSKA
SLIKANICA 2010

Nagrado izvirna slovenska slikanica po-
deljuje Gospodarska zbornica Slovenije,
ZKGM - Zbornica zaloznistva, knjigo-
trStva, graficne dejavnosti in radiodifuz-
nih medijev z namenom spodbujanja
kreativnosti in produkcije kvalitetnih iz-
virnih slovenskih slikanic (pogoji: slika-
nica je bila prvi¢ izdana v koledarskem
letu pred podelitvijo nagrade, izdala jo
je slovenska zalozba, ustvarila sta jo
slovenski avtor in slovenski ilustrator).

Na razpis za nagrado izvirna slo-
venska slikanica 2010, Ki je bila letos
podeljena ze sedmic, je bilo do razpisa-
nega roka poslanih rekordnih 67 slikanic
(na lanski razpis je prispelo 55 slikanic).
Strokovna zirija v sestavi mag. Darja
Lavrenci¢ Vrabec (predsednica zirije),
mag. Maja Gspan in prof. Zdravko Papic¢
je v ozji izbor za nagrado uvrstila pet
slikanic.

Po mnenju zirije nominirane slikanice
prinasajo razlicne ubesedene in upodob-
ljene svetove ter svojevrstne avtorske
stile, pri ¢emer je bila strokovna Zirija
pozorna zlasti na likovne in besedil-
ne slikaniske presezke ter na izrazito
inovativne pristope v izvirno slovenski
slikaniski beri lanskega leta.

Dobitnik nagrade izvirna slovenska
slikanica 2010 je Matjaz Schmidt za
slikanico Slovenske pravljice (in $e ena
nemska) v stripu.

Utemeljitve nominiranih slikanic, ki
jih je pripravila strokovna zirija, navaja-
mo po abecednem vrstnem redu priim-
kov pisateljev:

Barbara Hanus: O Jakobu in muci Mi-
ci. Rojstni dan. llustrirala Ana Zavadlav.
Prevod v italijans¢ino Sergio Sozi, v
madzar§¢ino Magda Berden, v nems¢ino
Andrea Svab, v hrva§¢ino Iva Kosmos, v
makedonscino Darko Spasov, v roms¢i-



no Romeo Horvat. Dob pri Domzalah:
Mis, 2009.

Slikanica je pravi novum na sloven-
skem zalozniskem podrocju, gre za po-
gumni in v slovenskem prostoru nujno
potrebni projekt, ki so ga udejanili s
skupnim sodelovanjem avtorica Barbara
Hanus, ilustratorka Ana Zavadlav in
zalozba MiS. Barbara Hanus, inovativna
pedagoginja, profesorica slovenskega je-
mi izkusnjami, je v vsakdanji pedagoski
praksi, podobno kot tudi njene Stevilne
uciteljske kolegice, zaznala potrebo po
tovrstni kombinaciji slovenskega be-
sedila in omenjenih prevodov pri delu
z otroki, ki jim slovens¢ina ni materni
jezik. Taksnih otrok je iz leta v leto vec.
Gre za prvo besedilo od treh napoveda-
nih, s skupnim naslovom O Jakobu in
muci Mici. Slikanica Rojstni dan je iz$la
v dveh razli¢icah; v prvi je omenjeno be-
sedilo prevedeno v jezike tujih manjSin v
Sloveniji (v italijanskega in madzarske-
ga) ter v nemskega za otroke slovenske
manjsine v Avstriji. V drugi razlicici sta
zastopana prevoda Vv jezike priseljencev
(v hrvaskega in makedonskega) ter v
romski jezik. Projekt spodbuja med-
kulturno sodelovanje in razumevanje.
V duhu medkulturnega sodelovanja in
razumevanja je idealen cilj te slikanice
tudi ta, da je komunikacija dvosmerna,
saj so prevodna besedila lahko zanimiva
tudi za slovenskega otroka.

Besedilo je preprosto in razumljivo,
izhaja iz otrokovega dozivljajskega sveta
in govori o medsebojnem prijateljstvu,
razumevanju, spostovanju in sodelova-
nju, s sporocilom, da je prav za vse v
$irsi druzini, pa tudi v soses¢ini dovolj
prostora na praznovanju Jakobovega
rojstnega dne. Prav za vse je tudi dovolj
slastne torte, celo muca Mica se lahko z
njo posladka.

Slikanica je namenjena bralcem zacet-
nikom, otrokom, ki vstopajo v svet bra-
nja, sluzi lahko tudi za druzinsko branje.

Gre za lepo ilustrirano slikanico z
dinami¢nimi ilustracijami, ki jih odli-
kuje virtuozna risba; pohvaliti velja
upodobitve ¢loveskih obrazov, ki niso
tipizirani, ampak je na njih lepo raz-
vidna njihova mimika. llustracije Ane
Zavadlav zmorejo ujeti in dodatno pod-
krepiti toplo druzinsko vzdusje in skoraj
idili¢ne medsosedske odnose, skratka
prijazno podpirajo pozitivno atmosfero
medsebojnega prijateljstva, spostovanja
in razumevanja, ki moc¢no veje iz slika-
nice, v kateri ni ni¢esar preve¢. Zmorejo
narativnost, sprva je udeleZzencev manj,
nato njihovo Stevilo skozi pripoved nara-
$¢a, najprej je prisotna le SirSa Jakobova
druzina, nato tudi sosedova druzina z
vsemi petimi otroki vred.

Tudi oblikovanje je lepo umesceno
in olajsa branje, prav tako tudi barvna
podloga, ki je o¢em zacletnih bralcev
prijazna in kot nalas¢ tudi za otroke s
posebnimi potrebami, dislektike.

Neli Kodri¢ Filipi¢: Puncka in velikan.
llustr. Tomislav Torjanac. Ljubljana:
Mladinska knjiga, 2009 (Zbirka Velike
slikanice).

Je izrazit slikaniski presezek na
podrocju lanskoletne bere slikanic na
slovenskem knjiznem trgu. Gre za mo-
gocno slikanico, ki je kot bralci nikakor
ne moremo pozabiti, saj nas osupne s
svojo likovno podobo in tudi s svojo
izpovedno mocjo. Kot taksna je bila ze
takoj opazena v hrvaski strokovni jav-
nosti, saj je prejela kar dve nagradi, na
hrvaskem nate¢aju nagrado za najboljSo
grafi¢no podobo naslovnice v letih 2008
in 2009 ter nagrado kiklop za slikanico
na puljskem knjiznem sejmu. Gre za
izrazito naslovnisko odprto slikanico,
polno simbolov, ki jih lahko interpretira
tudi psihoterapevtska stroka, s problem-
sko tematiko, ki tako po slikovni kot tudi
po besedilni plati nagovarja predvsem
odraslega bralca. Brez dvoma jo lahko
uvrstimo v krog posebnih, umetnisko
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zasnovanih, tako imenovanih »art sli-
kanic«.

Motiv, ki ga z besedami, kjer ni no-
bena odve¢, ubeseduje pisateljica, je
vecen: gre za problem nasilja, ki se vlece
iz roda v rod (velikan in njegova punc-
ka), iz generacije v generacijo in traja
toliko ¢asa, dokler ga ne zmore nekdo
v verigi rodu prekiniti in se osvoboditi
(bivsa puncka, sedaj odrasla zenska in
njen sinko). Simbolika v slikanici (ve-
likan, otrok, drevo) vzbuja primerjave z
pravljico novoromantika Oscarja Wilda
Sebicni velikan, ki pa premore Se druge,
SirSe pomene, in mocan estetski literarni
naboj, medtem ko je tu bolj v ospredju
eti¢no vprasanje.

Ta tip intenzivnih, polnih, ilustracij,
ki jih je ustvaril na Hrvaskem in tudi v
tujini priznani hrvaski ilustrator Tomi-
slav Torjanac, odlikuje likovna ¢vrstost,
lepa slikarska struktura, velike poteze
copica, pri cemer se ne izgublja v detaj-
lih. Tlustrator odli¢no zmore z barvami
ustvarjati custveno atmosfero (hladni
toni, npr. modra barva, simbolizirajo
hlad, vroci toni, npr. rdeca barva, upo-
dabljajo jezo in bes, pripoved tece vse
do svetlejsih tonov, npr. zelene barve,
ki prinasa odresitev, in rumene barve,
ki prinasa olajSanje) in dramaturgijo.
Ze samo ilustracije pripovedujejo, celo
Se dodatno podkrepijo Custveno nabito
zgodbo o bolecini, ki jo otroku prizadeva
odrasli, simboli¢no velikan. Na obrazih
¢loveskih likov so mojstrsko upodoblje-
ni izrazi ¢ustvenih stanj, prav tako so
mogoc¢no upodobljene roke velikanov, ki
sicer lahko bozajo, zmorejo pa s tepezem
in udarci tudi prizadevati bole¢ino in
trpljenje. Opazni so vsebinsko enostavni
likovni prelomi.

Besedilo ucinkuje kot rokopis, od
ilustracij je loceno z okvirjem. Rokopi-
sno je obdelan sleherni detajl v slikanici
(CIP, kolofon). Simbolno povedano, gre
za véliko slikanico, tako po likovni kot
tudi po sporocilni plati, kjer je Se bolj
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kot literarna komponenta izpostavljeno
eti¢no vprasanje.

Miklavz Komelj: Kako sta se gospod
in gospa pomirila. llustriral Zvonko
Coh. Ljubljana: Mladinska knjiga, 2009
(Knjiznica Cebelica).

Gre za knjigo, kjer sta svoje ustvarjal-
ne moc¢i zdruzila mojster peresa Miklavz
Komelj, in mojster opi¢a Zvonko Coh in
tako je nastala vélika slikanica malega
formata. Besedilo je navidez preprosto
in enostavno, tudi duhovito, vendar zelo
sporo¢ilno in z mo¢no prisotno (izstopa-
joc¢o) humano noto. Slikanica je dovr§eno
oblikovana; taka je Ze naslovnica, in tudi
slikanica v celoti. Pohvaliti velja skla-
dnost ilustracije, besedila in oblikovanja.
Tudi tipografija je brezhibna. Opazno je
pocasno naras$¢anje besedila in ilustracij,
prisotnost golobov pa vzbuja vtis njiho-
vega frfotanja skozi slikanico. Ilustracije
odlikujejo slikarski detajli, stilizacija
karakterjev (mimika obrazov), tako npr.
na Markovem trgu (edina celostranska
ilustracija v tej slikanici) prav vsak por-
tretiranec v mnozici ljudi in frfotajocih
golobov, bodisi da je umetnik, turist ali
kaj drugega, pove o sebi prav vse. Prav
ta mogocna ilustracija vzbuja aluzije na
slovitega italijanskega slikarja Antonia
Canaletta, mojstra beneskih vedut.

Gre za izredno narativno pripove-
dovanje z ilustracijo, kot npr. v stripu,
vse pa se zacne z golobi, ki nekega dne
vznemirijo sicer mirno Zivljenje gospoda
in gospe v blokovskem stanovanju z bal-
konom, nakar pa se dogodki za¢nejo od-
vijati z vrtoglavo naglico vse do razpleta.
Sledi njuno neusmiljeno preganjanje te
»nesnage golobje«, teh »letecih podgang,
kot sama slabsalno poimenujeta ni¢ hu-
dega slutece zivali, ki doseze visek z nju-
nim nenehnim strazarjenjem na balkonu,
da si kak3en golob vendarle le ne bi dr-
znil priti na njun balkon (malce asociacij
na film A. Hitchoccka Pti¢i), pri cemer
to pocetje najbolj skoduje prav njima, ki



sta na tem, da ju bo to ugonobilo, ¢e bo-
sta nadaljevala v tej smeri. Se pravi ¢as
prevlada zdravi razum, saj dojameta, da
potrebujeta vsaj en dan poditka. Ironija
ali ne, iskat ga gresta v Benetke, kjer je
koli¢ina golobov velikanska. Tam pa se
zgodi tektonski premik v razmisljanju
obeh junakov. Prav v Benetkah sprva
¢isto potiho in nevede vzljubita svoje
pernate »sovraznike« in ko se vrneta
domov, nista ve¢ njihova zagrizena so-
vraznika, temvec¢ prijatelja in skorajda Se
krudna starSa komaj izvaljenim golobjim
mladicem.

Lilijana Praprotnik — Zupanci¢ (Lila
Prap): Dinozavri?! llustrirala Lila
Prap. Ljubljana: Mladinska knjiga, 2009
(Zbirka Zlabudron).

Slikanica Dinozavri predstavlja v
ustvarjalnem opusu doma in v tujini
zelo uveljavljene in cenjene Lile Prap
korak naprej na njeni umetniski poti. Gre
za inovativno klasi¢no slikanico, v kateri
sta prepleteni dve zgodbi, didakti¢no po-
ucna in kot novum tudi »komentatorska
zgodba«. Svojo prepoznavno avtorsko
pisavo in svoj lilaprapovski svet, ki ga
ze dobro poznamo iz njenega obseznega
slikaniSkega opusa, je tokrat tematsko
osredinila za razliko od Malih zivali na
velikanske zivali, kar ne preseneca, saj
so prav zivali njena priljubljena tema
ubeseditve in upodabljanja. Dinozavri
pa so kot nalas¢ primerni za avtoricin
inovativni eksperiment, saj so izumrli
velikani Se kako zanimivi tudi danasnjim
otrokom. Lila Prap je na otrokom razum-
ljiv, pa vendar na strokovno neoporecen
nacin (strokovni pregled dr. Irena Debe-
ljak) predstavila veliko dejstev iz zivlje-
nja teh strasnih plazilcev, ki Se vedno
vzbujajo osuplost tudi pri sodobnih otro-
cih. Prav tu je prirejeno poljudnoznan-
stveno besedilo nadgradila Se z malce
drugacnim avtorskim pristopom, to je s
pojavom kokosi, petelina in pis¢anckov,
velike pernate druzine, ki dajejo slikani-

ci zakajasto in tudi humorno noto. Zlasti
nadvse radovedni pisc¢ancki se s svojim
otroskim ¢udenjem in dojemanjem moc-
no priblizajo otroskemu naslovniku. Vsi
se pojavljajo v slikanici kot nekaksni ko-
mentatorji, no, o¢e petelin se ne sprasuje
toliko kot mama koko$ in njuni otroci,
ima pa vedno zadnjo besedo in sam pri
sebi verjame, da je pravi vseved, v kar pa
lahko ze hitro podvomimo, ko prebere-
mo strokovna dejstva. V tej svoji drzi je
prav humoren. Ti zivalski komentatorji,
ki trdijo, da so bili dinozavri tudi njihovi
predniki, se pojavljajo Ze od naslovnice
dalje in potem skozi celotno knjigo, kot
otroci imajo na zalogi vedno veliko za-
kajev, njihov vsevedni oce pa pogosto
pribije kak svoj zelo originalen zato.

Duhovita je Ze njihova igra telefonc-
kov, ki zelo nazorno pokaze, kako se
novica izrodi, ko krozi med mnogimi
poslusalci in govorci, in je nekaksen
humoren uvod v svet dinozavrov. Seveda
imajo v tej slikanici tudi zadnjo besedo
in s tem je njihova naloga radovednih
spraSevalcev in komentatorjev v glav-
nem opravljena, sledi le Se ¢isto na koncu
poucno zasnovana preglednica dinoza-
vrov, ki so obravnavani v slikanici, pa
Se tu si ne morejo kaj, da ne bi Se malce
pokomentirali.

Pohvaliti velja oblikovanje slikanice
kot celote, ki potrjuje, da je Lila Prap
resni¢no celostna avtorica; ustvarila
je besedilo in ilustracije in oboje tudi
skrbno oblikovala. Gre za pravo sozitje
oblikovanja in ilustriranja, ki je stilsko
¢isto in barvno domisljeno, kot tako pa
predstavlja popolno vizualno komuni-
kacijo.

Matjaz Schmidt: Slovenske pravlji-
ce (in ena nemska) v stripu. llustriral
Matjaz Schmidt. Ljubljana, Mladinska
knjiga, 2009 (Zbirka Velike slikanice).
Slovenski mojster otroske (?) knjizne
ilustracije Matjaz Schmidt je z omenje-
no slikanico segel v slovensko ljudsko
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izro€ilo in z eno pravljico tudi v sve-
tovno zakladnico pravljic, pri ¢emer je
slikanica v celoti njegovo avtorsko delo.
Sam je izbral 17 temeljnih slovenskih
ljudskih pravljic iz razli¢nih slovenskih
pokrajin in za $¢epec dodal $e eno nem-
$ko, tisto o znamenitem moZzicu Spi-
cparkeljcu bratov Grimm. Vse pravljice
je korektno priredil in na koncu knjige
tudi natan¢no navedel pravljiéne vire, pri
¢emer njegove priredbe niso v ni¢emer
Skodile pravljicnim vsebinam. In to Se
ni vse, izrazita novost na slovenskem
literarnem in likovnem prizoriscu, ki jo
velja izpostaviti in pohvaliti, je ta, da je
vse pravljice oblikoval v obliki stripa, z
namenom, da bi sodobnemu mlademu
bralcu priblizal in olajsal vstop v zanj
¢asovno izjemno odmaknjeno ljudsko
izro€ilo in kulturno dedis¢ino. Branje
le te, zlasti pa v tradicionalnih, malo
ilustriranih knjiznih izdajah, danasnje-
mu mlademu bralcu ne predstavlja vec¢
bralnega izziva. Schmidtove priredbe
omenjenih pravljic so sicer ze pred manj
kot 10 leti izhajale v reviji Ciciban, in
sicer v letnikih 2001/2002 in 2002/2003,
tokrat pa jih najdemo na enem mestu, v
zaokrozeni izdaji, v zbirki Velike slika-
nice, kjer zasijejo v vsej svoji veli¢ini.
Avtorjev namen, da bi jih priredil ter
po svoje povedal sodobnemu samostoj-
nemu, lahko tudi zaCetnemu bralcu, se
je z izbiro stripa kot nacina in tehnike
pripovedovanja vec kot imenitno posre-
¢il. Strip je namre¢ zvrst, ki je mladim
bralcem pisana na kozo, saj ponuja iz-
razito duhovit, svoboden in osebno in-
terpretativen pogled na znane pravlji¢ne
vsebine, duhovito poigravanje, z njimi
pa moznost, da jih mladi prepoznajo v
novi preobleki. Posodobljene so tako
jezikovno (vnos pogovornega jezika,
mestoma tudi kaksnega dialektizma,
slenga), pa tudi vsebinsko, saj so zaradi
Stevilnih aktualizacij, ki jih omogoca
izrazito sodoben in svoboden odnos do
klasi¢nega in tradicionalnega slovstva,
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po svoje drzne, zagotovo pa vsesko-
zi sveze, osvobojene okorelega/togega
spostovanja slovstvene tradicije, kar bo
mladim, tudi oklevajo¢im bralcem, na
poti v svet branja zagotovo vsec.

Matjaz Schmidt je s Slovenskimi prav-
ljicami (in $e eno nemsko) v stripu izka-
zal odli¢no in dovrSeno delo, ki s svojimi
prepoznavnimi pastelnimi toni uc¢inkuje
bralcu prijazno, varno in domace. Poleg
vseh nastetih vrlin to izjemno slikanico
odlikuje tudi filigranska risba in tako po-
leg avtorjevega prepoznavnega ilustra-
torskega stila in tehnike slikanico krasi
tudi dovrseno grafi¢no oblikovanje celo-
te; od naslovnice pa vse do zadnje strani
(celo CIP, kolofon, kodo), pri cemer je
Schmidt uporabil zelo oseben nacin, to
je nacin rokopisa.

Nagrada je bila podeljena 7. aprila
2010 na prireditvi, ki jo je v maribor-
ski Svec¢ani dvorani RotovZz pripravila
Mariborska knjiznica v sodelovanju z
Gospodarsko zbornico Slovenije. Kot je
za podelitev te nagrade ze tradicionalno,
je bila prireditev povezana tudi s prazno-
vanjem 2. aprila, mednarodnega dneva
knjig za otroke. UdeleZenci so lahko uzi-
vali v pripovedovanju zgodbe iz slikani-
ce Cevljarcek pravlji¢arke Zdenke Gajser
in Igorja Cerneta, glasbi Brine Vogelnik
in Luke Ropreta in v pogovoru z ilustra-
torko Kiki Omerzel in pisateljico Majo
Brodschneider Kotnik, ki ga je vodila
Maja Logar. llustracije Kiki Omerzel
so bile razstavljene v otroskih oddelkih
razli¢nih enot Mariborske knjiznice.
Vrhunec prijetnega vecera je bila seveda
slavnostna podelitev nagrade.

[lustracija Matjaza Schmidta iz nagra-
jene slikanice je bila objavljena v reviji
Otrok in knjiga st. 76.
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¢ (Lile Prap) iz avtorske

[lustracija Lilijane Praprotnik Zupanci

slikanice Dinozavri?! (Mladinska knjiga, 2009).



Ilustracija Zvonka Coha iz slikanice Miklavza Komelja
Kako sta se gospod in gospa pomirila (Mladinska knjiga, 2009)



Ilustracija Tomislava Torjanca, naslovnica slikanice Neli Kodri¢ Filipi¢
Puncka in velikan (Mladinska knjiga, 2009)



Tlustracija Ane Zavadlav iz slikanice Barbare Hanu§ Rojstni dan,
Rodendan, Rodenden, Ulipnaskro dij (Mis, 2009)





